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1669 Juni 10 . ; "en haste"  A
SCHREIBEN [VOM ZUGER STATTHALTER BEAT JAKOB I . ZURLAUBEN AN DEN

SAV. AMBASSADOREN BENOIT II CIZE , BARON DE GRESY]

"Celle ey est seulement entre plusieurs affaires que J ’ay D ' assurer V. E . de

ma sineere et Cordialle affection envers elle , et très humbles services , et

luy dire avec peu de mots , que nous Escrivons a Mess . [Schultheiss und Rat]

de luceme [dem Vorort ] pour Convoquer une Diete des . . . [ V] cantons Cathli-

ques [ - Tagsatzung vom 22 . Juni 1669 in Luzern ; Stadt und Amt Zug war dabei
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nicht durch Beat Jakob I . Zurlauben vertreten - ] , sur le subiect de la ma-
y?

tiere du Différend entre M. I ' Evesque De Constance [Franz Johann Vogt von

Prassberg - Summerau] et l 'Abbé des Eremites [=Abtei Einsie-
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dein , Plazidus R e i m a n n] , et pour faire quelques Préparatoires pour la

Diete de Baden [ - Jahrrechnung vom SO. Juni 1669 ; Stadt und Amt Zug Hess sich

auch auf dieser Zusammenkunft nicht durch Beat Jakob I . Zurlauben vertreT

ten - ] , ainsy que quelques autres Cantons [so etwa Uri ] le Desirent aussy,

Possible l ' occasion se pourra presenter , que J ' auray l ’honneur d ' emboucher

V. E . a Sins en allant a Baden [ - hoffte Zurlauben Tagsatzungsgesandter zu

werden oder wollte er sich ohnehin nach Baden begeben ? - ] , Sur les affaires

de son A. R. [Herzog Karl  E m a n u e l II . ] et de celles de mon fils

[Beat  Kaspar  Zurlauben , dieser beabsichtigte in die Fremden Dien-

ste Savoyens einzutreten ] , et J ' attendray sur cela . . . ses ordres , M. [Fran¬

çois ] Mouslier  me donne a Coniecturer dans sa demiere lettre , qu ' il

appréhende quelque changement dans les Déclarations [bezüglich der buchsta-
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bengetreuen Einhaltung des franz . Bündnisses ] données aussy en d ’autres Can¬

tons5 , Pour moy Je ne suis pas intentionné a Cela , mais s ’il est Vray Ce qu ’on

me mande d ' un Certain lieu , qu ' il avoist renvoyé M. [gemeint die Gesandt-



Schaft ] De Glaris sans argent [Pensionen gemeint] , puisque ils ■avoient adious-
te dans leur Declaration Esgale a Celle des autres Cantons, ces mots qu 'ils
pouvoient faire Accepter la ligue D'holande, s ' ils eussent Voulu, mais que
neanmoints il ne le Voulurent pas faire , Cela faira un peu des impressions au¬
près quelques uns Corme si on Vouloit lier les mains aux Cantons, ainsy que

■pQ fiMess. [Landammann und Landrat ] de . . . [Schwyz] se sont aussy exprimes . "

1 ) s . EA VI 1 , 776 (Nr . 495 ) 2 ) s . ebenda 776 b
3 ) s . ebenda 777 (Nr . 496 ) 4 ) s . ebenda 777 c
5 ) Die diesbezüglichen Erklärungen von Stadt und Amt Zug s . AH 56/35 , 36.
6 ) s . AH 7/53

Konzept - AH 88 , 369V
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